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AHHOTan U padoyeil NPOrpaMMbpl JUCHHUILJIMHBI

JucuummuHa «JIeKCUKOIOTHST aHTJIMKACKOTO s3bIka» BxoauT B 4actb OINIOIL, ¢opmupyemyro
y4aCTHHKaMU 00pa30BaTeNbHBIX OTHOIICHUH OakanaBpuara o HampasieHuto 45.03.01 dunonorusi.

JlucuuniuHa peanusyercs Ha (hakylnbTeTe HHOCTPAaHHBIX A3BIKOB Kadeapoil aHTTIUIICKOT O S3bIKA.

CopepxaHue IUCLHUIUIMHBI OXBAaTHIBAET KPYI' BOIPOCOB, CBA3aHHBIX CO CIOBAPHBIM COCTaBOM
AHIJIMHCKOTO SI3bIKa B €0 COBPEMEHHOM COCTOSIHUM U MCTOPUYECKOM Pa3BUTHH, B €TI0 COLIMAIIBHON U
parMaTu4eckoil 00yCcIOBIEHHOCTH.

JlucuuruinHa HauejdeHa Ha (GOPMHPOBAHUE CIEAYIOHNIMX KOMIIETEHIIMHA  BBITYCKHUKA!
o6rmrenpodeccronansubix (OIMTK — 2).

[IpenoaBanre IUCHMIUIMHBI MPEIyCMAaTPUBACT IPOBEACHUE CIEAYIOIIUX BHJIOB Y4eOHBIX
3aHATHUH: JEKIUH, TPAKTUYECKUE 3aHATHSI, CAMOCTOSTENIbHAs paboTa.

Pabouas nmporpaMma JUCUUIUIMHBI IPEAYCMAaTPUBAET MPOBEACHHUE CIEAYIOMNX BUIOB KOHTPOJIS

yCIeBaeMoCTH B (popMe — KOHTpOJIbHAsS paboTa, TECT U IPOMEKYTOUHBIN KOHTPOJb B (hOpME SK3aMEHa.

OO0beM MUCIUIUIMHBI 3 3a4€THBIX €IMHUIBI, B TOM YHUCIE B aKaJeMHYECKHX 4Yacax IO BHJIaM
y4eOHBIX 3aHATHH.

VYueOHble 3aHATUS ®opma
B TOM YHUCJIE: IPOMEKYTOYHO

% KonTaktHas pabora o0y4aromuxcs ¢ npenogasarenem | CPC, B | W arTecTanuu
g o U3 HUX TOM
3 9 g Jlexnn | Jlabopat | Ilpaktnu | KCP | koHCYabT | 4YHCIIC

& 2 700 OpHBIE ecKue anuu IK3aMe

3aHSATUS | 3aHATHS H

5 | 108 | 34 16 16 40+36 IK3aMEH

1. Ilean ocBOEHMSI AN CHMIIJIMHbBI

LlensMu  OCBOEHHMS  OUCHUILUIMHBI  «JIEKCHKOJIOTMS  aHIJIMMCKOIO  S3BIKa»  SBIISICTCS
dbopMUpOBaHKE Y CTYICHTOB HAYYHOT'O MPEACTABICHUS O CIIOBAPHOM COCTABE aHTIIUHCKOTO SI3bIKA B €T0
COBPEMEHHOM COCTOSIHUM W HCTOPUYECKOM pPa3BUTHH, B €ro COIUAIBHOM M MparMaTh4ecKou
00YCJIOBIICHHOCTH, a TAK)KE OCMBICIICHHE PaHEE MOJTYYCHHBIX 3HAHUHU O JISKCHKOJIOTHH SI3bIKA U TIPUPOJIC
ee (DyHKIIMOHMpPOBaHMsS Ha OoJjiee BBHICOKOM YpPOBHE, B TEOPETUYECKOM HMX OOOCHOBAHHMH B CBETE
HOBEUMIIMX JOCTUKEHUN JTMHTBUCTUYECKON HayKU. JICKCUKOIOTHS — OJJHA U3 BaXKHEUIINX AUCUUILINH,
MIPU3BAHHBIX 00ECIIEYNTH OOIIETEOPETUIUCCKYIO TOATOTOBKY OaKaJlaBpOB MO HAMPABICHUIO IMOATOTOBKH
«Dunonorusi». Ilpu sToM oOpamieHne K CBEXHM KOHIECMIHIM, KOMIUICKCHO-TUTFOPATCTUYECKHUMA
NOJXO0/, IHUPOKUKA 0030p MpoOIEeMaTUKU OOCYXIAaeMBbIX TEM OTKPBIBACT IEPCIEKTUBY JUIs Oojee
rIIyOOKOTO ¥ TBOPYECKOT'O YCBOCHUS CIOXKHBIX SIBJICHUN JICKCUKOJIOTHH.

2.Mecto aucuuniuHbl B cTpykrype OIIOII 6akanaBpuara



JucuummuHa «JIeKCUKOJIOTHST aHTJIMKACKOTO si3bIKa» BxoauT B 4actb OINIOIL, ¢opmupyemyro
y4aCTHHKaMHU 00pa30BaTeNbHBIX OTHOIICHUH OakanaBpuara o HampasieHuto 45.03.01 dunonorusi.

Ponb ¥ MeCTO IUCHMIIMHBI B MHTETPUPOBAHMU y4eOHOro mpolecca M NpodhecCHOHATIbHON
IIOATOTOBKE BBIIIYCKHHMKA OIPENESAIOTCS TEM, YTO IIO CBOEMY COACPKAHMI) OHAa HOCHT SIPKO
BBIPOKECHHBIA KOMIUICKCHBIN xapakTep. OCHOBHON 0OBEKT JIEKCUKOJIOTHH — CJIOBO — PACCMaTPUBACTCS
B €IMHCTBE CBOMX XapaKTePUCTUK: (OHETHUYECKUX, TI'PaMMATHYECKHUX, CEMAHTHUYECKHUX,
crunuctuyeckux. CrepoBaTenbHO, [UIs HM3YyYeHHS JMCUUIUIMHBL HEOOXOJUMBI KOMIIETEHIUH,
c(OpPMHUPOBAHHBIC Y yUaIIUXCS B PE3yJIbTaTe N3YUYEHUS MPAKTUYECKOTO Kypca aHTJIMHCKOTO SI3bIKa U B
pesynbTare ocBoeHus aucuuiuiiH OIIOIl GakanaBpa ¢unonorun «BBeneHue B S3bIKO3HAHUEY,
«Teoperndeckass (poHETHKA AHTIUICKOTO s3bIKa», «OCHOBHI (umonorun», «BBenaeHHe B TEOPHIO
KOMMYHHKAIUN.

B cBoro odepenp aucnumianHa «JIEKCUKOJIOTHs aHIIMUCKOTO A3BIKa» MO3BOJIIET IMOATOTOBUTH

CTYACHTOB K JaJIbHEHIIEMY OBJIAJICHHIO TEOPUEH S3bIKa M HAYYHO-HCCIICAOBATEIBLCKOW padoTe,
CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO TUHTBUCTHICCKON U TPOdeCCHOHATEHON KOMIIETEHITMHU OyayIero 6akamaBpa.
JlanHast yyeOHasi AUCHMIUIMHA BXOAUT B HA0Op TUCIHIUIMH MPOQPHUILHON HANpPaBIEHHOCTH,

OPHUCHTHUPOBAHHBIX HA U3YUCHUC TCOPECTUICCKHUX OCHOB (byHI[aMCHTaHBHBIX JUCLIMITIINH.

3. Komnerennuu o0yuamomerocs, ¢opmMupyemMble B pe3yiabTaTe OCBOEHUSI JAUCHHUILIMHBI
(mepeyeHb MJIAHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4eHMs1)

Kon u Kon u IInanupyemsle pe3yabtathl 00yuenus | Ilpounenypa
HAaNMeHOBaHHe | HAMMEHOBAaHHe OCBOEHMS
KOMIIETEHIIUH | MHANKATOpa
u3 OIIOII OCTHKEHUS

KOMIIeTeHIMH (8

COOmMEemcmeuu ¢

oriori
OIIK-2 OIIK-2.1. 3HaThL 0a30BbIE MTOJIOKEHUS U YcTHbIH onpoc,
Criocoben 3naem KOHIICTILIMU B 00JIACTH S3bIKO3HAHUS B .
JICTIONIB30BATh B | OCHOGHbLE 11€JI0M 1 TEOPUH OCHOBHOTO M3ydaemoro | THCPMCHHBIN
npodeccroHanb | nonoscenuss  u | A3bika (POHETHUKH, TEKCUKOJIOTHH, onpoc,
HOM, B TOM YHCJIE€ | KOHYenyuu 6 | TPaMMAaTHKH), OCHOBHBIEC BEXU UCTOPUU HpE3CHTalNH,
Ne1IarOrMYeckon | obracmu M3y4aeMoro si3blka (ero pOHETHKH, TECTUPOBAHUE
, JIEATEIBHOCTHU | 00wezo JICKCHKHU M TPAMMaTH9IECKOTO CTPOST)
3HaHUE AZLIKOZHAHUA, YMeTh UACHTU(HUITUPOBATD KIIIOUYEBbIC
OCHOBHBIX meopuu U | TEOPETHUYECKHE MTOJIOKEHHSI
MOJIOKEHUNA | | ucmopuu SA3BIKO3HAHMSI, TEOPUU OCHOBHOTO
KOHIICTIIUH B | OCHOBHO20 M3y4aeMoro S3bIKa, aJICKBAaTHO
obmacTu oO0IIero | uzyuaemoco ¢dbopmMynHupoBaTh UX B GyHIAMEHTAIBHBIX
SI3BIKO3HAHMS, A3bIKA (A3bIK0G), | IZBIKOBEUYECKUX TEPMUHAX
TEOPUH U | meopuu Baaaers NOHATUIHBIM U
UCTOPUU KOMMYHUKayuu, | TSPMUHOJIOTHUECKUM armapaToM O0IIero
OCHOBHOT'O JIUH2BUCMUYECKO | SI3BIKO3HAHUS, TEOPHH OCHOBHOTO
HM3y4aeMoOro u M3y4aeMoro S3bIKa.
A3bIKa (SI3BIKOB), | MEPMUHONIOSUU.
TEOPHH
KOMMyHMKatuu | OI1K-2.2. 3HaTh OCHOBBI (GHII0I0THIECKOT0

Ananusupyem aHaM3a MMCHMEHHBIX U YCTHBIX TEKCTOB

Munosvie pa3HbIX KaHPOB




SA3bIKOBbLE Ymers  ompenensTb  METOAMKY U
mamepuat, MOCJICZIOBATEIPHOCTh aHAJIM3a TEKCTa C
JIUHSBUCTNIUYECKY | YIETOM ero YKAHPOBBIX u
e meKkcmol, | KOMMYHUKATHBHBIX CBOHCTB;
munol Baaners TEPMHHOJIOTHUYECKUM u
KOMMYHUKayuy. | TIOHATHHHBIM anmapaTrom
(UIOTOTUYECKOTO aHajan3a, HaBBIKAMU
WHTEPIPETAIMH S3BIKOBOTO MaTepralia
OIIK-2.3. 3HAThL OCHOBHBIE IIOJIO)KEHUS TEOpUU
Ocywecmensem | IepeBojia, KOHICIIIMA TCOPHH TeKcTa (U
nepesod u (uiu) | TMCKypca) u JIMHTBUCTUYECKOM
unmepnpemayu | IparMaTuKH,
10 mekcmog | YMeTb  paboTaTh C  pa3IHYHBIMH
PABTUYHBIX CIIOBapsIMH M TEKCTaMH, B TOM YHCIIE C
Munoa. KOMITBIOTEPHBIMU porpaMMaMu
MEPEeBO/Ia M HAIMOHATBHBIMH SI3bIKOBBIMU
KOpIycamu;
Bnanerr HaBBIKAMH TEPEBOIYECKOTO U
JUHTBO-TIParMaTH4eCKOro aHanm3a
TEKCTOB PA3JIMYHBIX THITOB, CTPATETUIMHU
MepPEeBOJIa TEKCTOB Pa3HBIX KAHPOB
OIIK-2.4. 3HaThL  OCHOBHBIC  TIOJOKEHUS U
Coommnocum KOHIICIIIIUN TCOPHH HM3y4aeMbIX SI3BIKOB;
JIUHSBUCTUYeCKY | UMETh  TIPEACTaBIeHUE 00 HCTOpUHU
€ KOHYenyuu 6 | TMHTBHCTUYCCKUX YUCHUH; IMOIOXKCHHIX
obracmu W KOHICNIHAX  CONOCTAaBUTEIHHOU
ucmopuu U | CeMaHTUKH u rpaMMaTUKH u
meopuu CPaBHHUTEIBHOTO SI3BIKO3HAHMSL.
OCHOBHO20 Ymersn OTIepUPOBATH OCHOBHBIMH
uzyuaemozo MOJIOKCHUSIMH W TEPMHHAMH  OOIIIeH
A3bIKA. TEOpUU SI3bIKA, TEOPUU U HCTOPUU

OCHOBHOTO U3y4aeMoro S3bIKa
(COHOCTaBHHTB HUX, BbBIBJIATH TCHACHIIUU
pa3BUTHA, BUJETh cepy NMPUMEHEHHUsS K
SABJICHUAM OCHOBHOT'O M3YYaC€MOI'O A3bIKa
U POACTBEHHBIX EMY SI3bIKOB)

Baaners MeromaMu u mpueMamMu pabOThHI
C HAy4yHOM JIUTEpaTypod Ha YypOBHE
LeJICHANTPaBICHHOTO MOUCKA u
COIIOCTABJICHUS HAy4YHOU HH(OpMAIIH

4. O0beM, CTPYKTYPA H COlep:KaHMe TMCIUIIIMHBI.

4.1. O0BeM IUCIUILIMHEI COCTABIAET 3 3a4eTHBIX eAuHMIE, 108 akageMUUYeCcKHX 4acoB.

4.2. CTpykTypa JUCLUIUINHEI.

Pa3gennbl 1 TeMbl
MTHCHUININHBI

Ceme

Buabl yueOHo# padoThl, BRJIKOYAS
CAMOCTOSITE/ILHYIO PA0OTy CTYI€HTOB H
TPYA0EMKOCTH (B 4acax)

DopMbI
TeKylIero
KOHTPOJIsA




n/ |mo MOayJasiM Jlekum | Ilpakr | JIab CamMocra | ycnmeBaeMOCTH
n | 3aHATU | 3aHs ATEIb /|
s TUS paboTa | MPOMEKYTOUYHO
i aTTecTanuu
Monynsb 1. Jluarsuctuueckue enunuibl. CroBooOpazoBaHue.
1 |Tunsl TUHTBUCTUYECKHUX 5 |2 2 5
€IMHHII
2 |Dpazeonorus 5 |2 2
3 |OcHOBHBIE CITOCOOBI 5 |2 2
CJIOBOOOpa3oBaHUs
4 |BropocteneHHbIE CIIOCOOBI | 5 | 2 2 5
CIIOBOOOPA30BaHHUS
Wroru no moxyimo 1 8 8 20 KoHnTponbHas
pabora
Monyinb 2. Cemacuonorusi. CIOBapHbI COCTaB aHTJIIMHCKOTO S3bIKA.
1 |CnoBo — 3HaueHue — 5 |2 2 5
[Tonsitue. CemaHTHUECKHE
M3MEHEHUSI
2 [[lomucemusi, OMOHUMMSI, 512 2 5
AHTOHUMHUS, CHHOHUMUS
3 (lIpoucxoxaeHue 5 |2 2 5
CJIOBApPHOT'O COCTaBa,
VMCKOHHAs JIKCHKA
4 |O0GorameHue CJI0BapHOTO 512 2 5
COCTaBa aHTJIMHCKOTO SI3bIKA
3a CYET MHOS3BIYHBIX
3aMMCTBOBaHUH
Hroro mo momyito 2 518 8 20 TeCT
Monyib 3. [loaroroBka k 3K3aMeHy
Knaccudukanus nekcuku | 5
M0 UCTOPUYECKOMN
OTHECEHHOCTH
[ToaroroBka K 3K3amMeHy 5
Hroro mo monymo 3 5 36
Hroro 5 |16 16 36 108 9K3aMEH

4.3. Conepkanne JMCHHUILIMHBI, CTPYKTYPHPOBAaHHOE 110 pa3/iesaM

Moayas 1. JIunrBucrtudeckue exnHunbl. CJ10Bo0Opa3oBaHue

Tema 1. Types of language Units
1. Lexicology
2. Language Units.
3. Structural Types of words.



4. Immediate constituents
5. Word combination

Tema 2. Phraseology
1. Ways of forming Ph. U.
2. Semantic classification of Ph. U.
3. Structural classification of Ph. U.
4. Syntactical classification of Ph. U.

Tema 3. Word building
1. Affixation
a) suffixation;
b) prefixation;
2. Composition. Compound words
a) ways of forming compound words
b) classification of English compounds
Conversion
Criteria of semantic derivation
Substantivation of adjectives
Stone Wall combinations
Abbreviation
a) graphical abbreviations
b) initial abbreviations
¢) lexical abbreviations

No arw

Monyas 2. Semasiology. Etymology of the English Word-Stock

Tema 1. Word-meaning — notion. Semantic changes

1. Word — meaning
2. Lexical meaning - notion
3. Main ways of semantic changes

a) specialization;
b) generalization;
C) metaphor;
d) metonymy
4, Secondary ways of semantic changes
a) elevation;
b) degradation;
c) hyperbole;
d) litotes

Tema 2. Semantic groups of words

1. Polysemy
2 Homonyms
3. Synonyms
4 Antonyms

Tema 3. The origin of English Words
1. Words of Native Origin



2. Borrowings
a) classification of borrowings according to the borrowed aspect
b) classification of borrowings according to the degree of assimilation
¢) classification of borrowings according to the language from which they were borrowed
l. Romanic borrowings a) Latin borrowings
b) French borrowings
c) Italian borrowings
d) Spanish borrowings
. Germanic borrowings
a) Scandinavian borrowings
b) German borrowings
c¢) Dutch borrowings I11.
d) Russian borrowings
3. Etymological doublets
4. International words

4.3.2. Coodeprcanue npakmuyeckux 3aHAMUIL no OUCYUNTUHE.

Seminar Ne 1. Lexicology and Language Units

1. The object of lexicology
2. Words and its definitions. Principle difference between terms “word-form”, “word-variant”.
3. Morphemes: bound & free morphemes, lexical & grammatical morphemes, allomorphs.

Functions of roots, suffixes, prefixes, inflexions.

4 Structural types of words in Modern English

5. The stem of a word & the difference between a simple word, a stem & a root.

6. The difference between simple words and derived ones.

7 Immediate constituents of words.

8 The difference between block compound, nominative binomals and word-combinations.

9 Analyze the following lexical units according to their structure. Point out the functions of
morphemes. Speak about bound morphemes & free morphemes. Point out allomorphs. Explain the
difference between idiomatic & non-idiomatic words combinations:

Accompany unsystematic
Forget-me-not computerize
Expressionless reservation
De-restrict moisture
Clannish lengthen
Beautify pleasure
Reconstruction workaholic
Inwardly superstructure
Specialize round table
Green Berets television

Stereophonic

Seminar Ne 2. Phraseology

Primary ways of forming phraseological units.

Secondary ways of forming phraseological units.

Semantic classification of phraseological units.

Structural classification of phraseological Units.

Syntactical classification of ph. U.

Classify the following phraseological units according to the motivation, according to their
structure & according to their part-of-speech meaning, according to the way of forming:

SRR



When a pig fly (never)
To leap into marriage
To be whipping boy — xo3en otnymieHus
To be behind scenes — 6wITh 3a KynTHCaMu
Man Friday (a friend) — naTHuna, BepHBIil IpeJaHHBIN cIyTa
Girl Friend (a man’s assistant)
Fire in the belly — gecroniobue, amOuIHst
A dear John (a letter of a girl to her former boyfriend who serves in the army about their separation
because of her new boyfriend)
To be on the beam — cTosATh Ha IPAaBUIBHOM ITyTH
Game, set & match (a final victory)
Country & western (music)
To jump out of the skin
As smart as paint
It is my cup of tea — 3T0 MHE 110 BKYCY
Robinson Crusoe & Friday (seats at a theater divided by a passage)
Fortune favours fools
To be in the dog’s house
The Green Berets
Culture Vulture
To get off one’s back (orcrats, oTBsI3aThCs OT KOTO-THO0)
To make headlines (to become famous)
To have a short fuse (to be easily excited0
To vote with one’s feet
Blackboard jungle (a disorderly school)
The sky is the limit (Her npenena)
Cash & carry (Mara3uH «miaTv U HECH)
Berlin wall
A close mouth catches no flies.
To speak BBS
To sound like a computer
Last but not least (xots u mocieaHMIA, HO HE XY/IIIHIT)
As dull as lead
On the stroke of
To sandwich in
To nose out
With a bump (BHe3amHo, pe3ko)
On the nose (TroTenbka B TIOTEIBKY)
To have green fingers

Seminar Ne 3. Affixation
General characteristic of word-building. Affixation as a way of forming affixed words.
Functions of suffixes.
Classification of suffixes according to the part of speech they form
Classification of suffixes according to their meaning, polysemantic suffixes. Semi suffixes.
Classification of suffixes according to their productivity. Structural types of suffixes: simple &
compound suffixes.

6. Classification of suffixes according to their origin.

7. Lexico-grammatical character of the stem.

Functions of suffixes & prefixes.

8. Classification of prefixes according to their meaning.

9. Classification of prefixes according to their origin.

agrwpdE



10.
11.
12.

Classification of prefixes according to their productivity.
Semi prefixes.
Prefixes changing the part of speech meaning.

8. Analyze the following affixed words & words which can be considered s affixed words, point out
suffixes and analyze them from different points of view:
Nourishment

inwardly clannishness
workaholic foundation
childish pleasure
concentration brinkmanship
self-criticism to computerize
thoroughly to embed
nourishment unsystematic
to encourage
inwardly to accompany
dispensable clannishness
reconstruction to overreach
afterthought to re-sit
concentration reservation

reservation

Seminar Ne 4. Composition. Conversion. “Stone-wall” combinations

Noogk~whE

Characteristic features of compound words in different languages.

Characteristic features of English compounds.

Classification of compound words according to their structure

Classification of compound words according to their joining element.

Classification of compound words according to the part of speech.

Classification of compound words according to the semantic relations between the ~ components.
Classification of compound words according to the order of components.  Classification of

compound words according to the motivation of their meaning.

8. Ways of forming compound words.
9. Different points of view on the nature of conversion
10. Semantic groups of verbs converted from nouns
11. Meaning of verbs converted from adjectives and other parts of speech
12. Semantic groups of nouns converted from verbs
13. Criteria of semantic derivation.
14. Substantivized adjectives.
15. Characteristic features of “stone-wall” combinations. (O. Jespersen’s and H. Sweet’s points of
view).
16. E.l. Chapnik’s classification of semantic relations between the components of “stone wall”
combinations.
17. Analyze the following lexical units:
Notebook speedometer
Son-in-law to job-hop
Brain-gain video-corder
Fair-haired well-dressed
Forget-me-not tip-top
Bio-engineer biblio-klept
Anglo-Russian heliport
Backgrounder theatergoer

To book-hunt mini-term



To baby-sit
Good-for nothing
Do-gooder
Kleptomania
Paratrooper
Bus-napper
Three-cornered
Bread-&butter
To front -page
Oxbridge

To eye

To slim

To airmail
London season
Sleep

A read

To weekend
To wireless

To blue-pencil
A jerk
Have-nots

To co-author
To winter
Mother-in-law
Morning-star
A walk

Log cabin

To blind
Blinds

Bush government
A bore

A bore

The poor

The French

Seminar Ne 5. Abbreviation. Secondary ways of word building

Abbreviation

Sound interchange
Stress interchange
Sound imitation.
Blends.

©COoNOA~WNE

blood-thirsty
throwaway
skinhead
sportsman
airbus
cease-fire
brain-drain
motel
nobody

a find
a grown-up
a steel helmet
a flirt
handout
a buildup
a non-formal
to submarine
distrust
news
war-orphan
the English
to water
a sit-down
undesirables
wine glass
a find
finals
the blind
to stone-wall
empties
dislike
home task
to winter

Types of graphical abbreviation
Types of initialisms, peculiarities of their pronunciation.
Lexical shortenings of words, their reference to style.

Backformation (disaffixation)

10. Analyze the following lexical units:

Aggro (aggression)

Algol (algorithmic language)

Apex [‘eipeks] (advanced purchased excursion)
A-Day (Announcement Day — day of announcing war)
AID (artificial insemination by a donor)

AIDS (acquired immunity deficiency syndrome)



Ala (Alabama)

a. S.a.p.(assoon as possible)

bar-B-Q, barb (barbecue)

to baby-sit (baby-sitter)

burger (hamburger)

Camford, Oxbridge

CALL (computer-assisted language learning)

CAT (computer-assisted training)

Cauli (cauliflower)

COD (cash on delivery)

COD (Concise Oxford Dictionary)

COBOL (common business-oriented language)
Co-ed (co-education girl-student)

Comp (accompaniment)

Dinky (double income, no kids yet — a young married couple having no kids yet, both working, rather
prosperous)

E-Day (Entrance Day, the day of joining Common Market)

Expo (exposition)

Ed biz (educational business)

Seminar Ne 6. Semasiology. Semantic changes. Semantic group of words

1) What is semasiology (semantics)? What is the difference between lexical and grammatical
meanings?

2) What are (a) denotational and (b) connotational components of lexical meaning? Word &
meaning.

3) Lexical meaning and notion

4) Causes of semantic changes

5) Specialization Generalization

6) Metaphor. Metonomy.

7) Hyperbole. Litotes. Elevation. Degradation

8) Polysemy

9) Homonyms.

10) Classification of homonyms.

11) Synonyms and their classification.

12) Antonyms. Classification of antonyms.

13) Analyze the following lexical units applying the above mentioned classifications of homonyms &
antonyms:

Present-absent; present- to present

Like — to like, to dislike — dislike
Sympathy — antipathy

Progress — to progress; regress — to regress
Success — failure; successful — unsuccessful
Left — left (to leave); right (n) — right (adj.)
Inflexible — flexible

Unsafe — safe (adj.), safe (n)

Fair (n) — fair (adj.); unfair — foul

Piece — peace



Dark-haired- fair-headed

A row [rou] — a row [rau]

A fan —a fan

Superiority — inferiority

Different — similar, indifferent, alike, difference, similarity
Meaningful — meaningless

After (prep) — before (prep), before (adv), before (conj.)
To gossip —a gossip

Shapeless — shapy

Fearless — fearfull

Bright — dim, bright — dull, bright — sad
To fasten — to unfasten

Something — nothing

Eldest — oldest — youngest

To husband - a husband

Obscure — to obscure

Unaccustomed — accustomed

To exclude - to include

To conceal - to reveal

Too —two

Somewhere — nowhere

A drawer [dro:] — a drawer [*dro:e]
With — without

Joyful — joyless

Seminar Ne 7. Classification of English Units according to their period of time they live in the
language
Archaisms & historisms.
Neology “blowup” & the work of R. Berchfield.
Semantic groups of neologisms, transnomiantion and proper neologisms.
Semantic groups of neologisms connected with computerization.
Social stratification & neologisms
Semantic groups of neologisms referring to everyday life.
. Phonological neologisms & borrowings as strong neologisms. Morphological & phraseological
neologisms.
8. Compound neologisms.
9. Changes in pronunciation.
Analyze the following neologisms from the point of view of neology theory & also from point of their
morphemic structure & the way they were formed:

NooswNE

To Vice-Preside AIDS
Sound-barrier Boutique
Non-formals to baby-sit

Coup to scrimp & save
Coin-in-the-slot Memo

Cold war D-Day

The commons beatnik

We shall overcome medicare



To dish old wine in new bottles religiosity

Face-to-face (tuition) to river

To the wingtips cheeseburger
Singer-song-writer HIV
Communication gap Laundered money

Don’t change horses

Seminar Ne 8. Native words & Borrowings

Native words.

General characteristic of borrowings.

The layers of Latin borrowings.

The layers of French borrowings

Italian & Spanish borrowings.

Germanic borrowings.

Russian borrowings.

Classification of borrowings according to the borrowed aspect: phonetic borrowings, semantic
borrowings, translation loans, morphemic borrowings, hybrids.

Classification of borrowings according to the degree of assimilation: fully assimilated borrowings,
partly assimilated borrowings (semantically, grammatically, graphically, phonetically), non-
assimilated borrowings (barbarisms).

10. International words.

11. Analyze the following lexical units from the point of view of their origin:

NGO~ WNE
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Communicative possessiveness
Command moustache
Gifted Cache-pot
Skipper guarantee
Well-scrubbed nouveau riche
Emphatic mysteriously
Dactyl Nicholas
Machine bourgeois

School represent
Sky-blue degree
Rhythm Zoo
Immobility chandelier
Vase mote [meu]
Hybrid bouffant
[lluminate keenly
Boutique to reproach

5. OoOpa3oBare/ibHbIE TEXHOJIOTUH

B pamkax naHHOW JUCHUIUIMHBI PETYCMOTPEHO MPOBEAECHUE JEKIUN, CEMUHAPCKUX 3aHATHUM,
BBITIOJTHEHUE CAMOCTOSITETbHBIX 3a/laHWi, KOJUIOKBUYMBI, BBHITIOJTHEHHE KYpCOBBIX paboT u ap. B
mporecce OOydeHHUs CTYIASHTOB [aHHOW JUCIUIUIMHE TMPEANONIaracTcsl MPOBEACHHUE 3aHATHH B
MHTEPaKTUBHOU popme B 00beMe 8 % (4 yacoB) oT oOIIEro KOJIMYECTBA MPAKTUUECKUX 3aHITHMA, YTO
MO3BOJIUT WHTEHCH(DUIIMPOBATH Tporiecc oOydeHws. s pemieHus y4eOHBIX 3aaad MOTYT OBITh
UCIIOJIb30BaHbI CIIEYIOIINE UHTEpaKTUBHbBIE (opMbl: TBopueckue 3aaanus (Ilonucemus, oMoHUMUS,
AQHTOHUMHUSA, CHHOHUMUS — 2 Yaca), MeToJ npoekToB (OboraiieHne cIoBapHOTO COCTaBa aHTIUHCKOTO
SI3bIKA 3@ CYET MHOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBAaHUN — 2 Yaca). 3aHATHS JICKIIMOHHOTO THIa cocTaBisitoT 50%
ayJIUTOPHBIX 3aHATHHA. Bes ayauropHas paboTa HaXOAMTCSA B TECHOM B3aMMOCBSI3M C BHEAYJIUTOPHOM
paboToii CTYCHTOB ¢ 1EbI0 POPMUPOBAHUS U PAa3BUTHS MTPOPECCHOHATBHBIX HABBIKOB 00YYaIOLTHXCS.



6. YueOHO-MeTOoaMYECKOE OOecTIedeHHe CAMOCTOSITEILHOI PadoThl CTY1E€HTOB
Oco60e MecTO B OCBOCHUH JAaHHOW AUCITUTUIMHBI 3aHUMAET CaMOCTOSTENIbHAs paboTa CTYJIEHTOB

(CPC) o6mmm oovemom 40 gacos.

CamocrosTenbHas paboTa CTyIEHTOB IPEIOIaraer:
*  p3ydeHue yuyeOHOM M Hay4dHOM InTepaTyphl IO MpeIaraeMbIM JIGKCUKOIOTUYECKUM IpodieMam
C MOCIIEAYIOMIUM UX 00CYXIEHUEM Ha CEMUHAPCKHUX 3aHATHAX;

d BBITTOJTHCHUC TPAKTHUYCCKUX BaHaHHﬁ, OTBCTHI HA BOIIPOCHI JI1 CAMOKOHTPOJIA, IPCACTABIICHHBIX
B JIaHHOW pabouel mporpaMMe, 00eCIeYnBaIOIINX 3aKPEIJICHUE U YIITYOJICHHE TEOPETUUECKHIX
3HaHHﬁ, MOJIYYCHHBIX Ha JICKIUAX, CCMUHAPCKUX 3aHATUAX U B PC3YJIbTATC CaMOCTOSTEILHOU
paboTHI C IUTEPATYPOH;

¢ COCTaBJICHHC IIJIaHOB-KOHCIICKTOB.

VkazanHple BHJBl y4eOHOW JIEATENLHOCTH O0ECHEUMBAIOT HHTETPALMI0  ayAUTOPHOW H

CaMOCTOSITEIIBHOU PaOOTHI.

OrneHouHBIE CpeACTBa AJIs TEKYIIETO KOHTPOJIS yCIIEeBAEMOCTH, IPOMEXKYTOUHOM aTTeCTalluy [10 UTOram

OCBOCHUS NTHUCHUITIINHBI

Ne | Buabl u conepkanue Bua konTpoJs YyeoHo-
/i | CAMOCTOSATEILHON PAdOThI METOIMYEeCKoe
obecrieyenue
1. | IloaroroBka K CEMMHApCKUM PaboTa Ha ceMUHapCKUX CMm. nyHKT 8. a
3aHATUAM 3aHATHSX
2. | [logrotoBka mpakTuyeckux 3aaanuii | [IpoBepka npakTHUECKUX CMm. nyHKT 8. a
3a/laHMi [IperogaBaTeemM
3. | IloaroroBka 3amanuii k case study IIpoBepka 3anaHuit CM. myHkT 8. a, 6
4. | Pabora co crmoBapsMu [Tposepka Cwm. myHKT 9
IIPOAaHAIU3UPOBAHHBIX
JIMHTBUCTHYECKUX €IUHULL
Ha 3aHATHU
5. | [logroroBka mpe3eHTaIHil IO TeMaM BricTymiienus Ha CMm. nyHKTHI 8 U1 9
CEMHMHApOB CEeMHMHAapax
6. | I[IpoBeneHne cCaMOKOHTPOJIS TIO IIpoBepka BbITIOTHEHHOTO | CM. IYHKT 8.
BOIIpOCaM, IPEATI0KEHHBIM 3aJlaHus MPEnoiaBaTeieM
npenoaaBaTessiM
7. | IlogroroBka K TECTUpPOBaHUIO TectupoBanue Cm. n.7.
8. | [loxroroBka K 9K3aMeHy OK3aMeH

CoaepskaHue CaMoCTOATEILHOH PA0OThI

S A

Bonpocskl 111 CAaMOKOHTPOJIS 10 KypCY «JIeKCHKOJIOTUsl AHTJIMHCKOT0 SI3bIKA)

JIMHrBUCTHYeCKHE eIMHHUIIbI

What do words consist of?

What is a morpheme?

What is a suffix? What is a prefix?
What are the two principles applied in the analysis of words into I1Cs?
What is a derivational structure?
What are derivational affixes?




7. What functions do derivational affixes have?

8. What is meant by word-combination?

9. What is a phaseological unit?

10. What is the semantic structure of phraseological units composed of?

CeMacuoJsorus

What is the significance of semasiology?
What types of meaning can be singled out?
What linguistic causes of semantic change can be singled out?
What is polysemy?
What does the term “semantic center of the word” denote?
What are homonyms?
What types of homonyms do you know?
What are synonyms?
What semantic relations are synonyms characterized by?
. According to what principles are synonyms classified?
. What is meant by synonymic dominant?
. What do we call antonyms?
. What structural types of antonyms do you know?
. What semantic types of antonyms do you know?
. What is the difference between contradictories and contraries?
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1. What is word-formation?

2. What are the basic ways of forming words in word-derivation?

3. What is shortening? What groups of shortening can be singled out?
4. What does blend mean?

5. What type of word-formation is called acronymy?

6. What is sound-interchange?

7. What is meant by sound imitation?

8. What do we call back-formation?

9. What is affixation?

10. What is the role of suffixes in the formation of new words?

11. What are the principles of the classification of suffixes?

12. What is prefixation?

13. What principles of the classification of prefixes can be singled out?
14. What affixes are called native?

15. What are the sources of borrowed affixes?

CiioBapHbIii COCTAB AHIJIMIICKOTO A3bIKA

What sets of English words can be singled out according to their origin?
What word is called “native”?

What does the term *“a borrowed word/a borrowing” mean?

What semantic groups are belonging to the Indo-European stock divided into?
What words do Common Germanic stock include?

What semantic groups does the Common Germanic stock contain?

What are the ways of borrowing?

No gL PR



8. What languages did the English language borrow words from?
9. What words are called international?

10. What degrees of assimilation can be singled out?

11. What words are called “archaism”?

12. What words are called “historisms™?

13. What is the difference between archaisms and historisms?
14. What words are called “neologisms”?

15. What semantic groups of neologisms are known?

16. What are the ways of forming neologisms?

17. What is “neology blowup”?

18. What ways can neologisms develop in?

Y4yeOHO-MeTOAMYECKAS JTUTEPATYPA JAJIA CAMOCTOATENbHON padoThI:

1. Bba6wu I'.H. JIekcuKooTHs aHTIUHCKOTO SI3bIKA. [3JIEKTPOHHBIN pecypc] — Pexxum moctyma. —
URL: http:www.twirpx.com/file/117989/ (nara o6pamienus 08.08.2021)

2. TomukoBa JK.A. Modern English Lexicology and phraseology/ Practical Guide =
Jlexcukonoruss W (pazeosorusi COBPEMEHHOTO  AHTJIMMCKOTO  s3bIKa.  [IpakTHKym.
[smexTponHbIil pecype] — Pesxum mocryma. — URL: http: elib.bsu.by/handle/123456789/4020
(mara oopamenus 08.08.2021)

3. TerakaeBa JI.M. CrnpaBoYHHK JHHTBHUCTHYECKOW TEPMUHOJIOTHUU AaHTIUHUCKOTO SI3bIKA TI0

JIeKkcukojorud. Maxaukaia, 2004.

Meroauueckue peKOMEHAALNN

[Ipu oTbGoOpe MeToAMYECKOro MaTepuaia MpenoaBaTesisM PEKOMEHIYEeTCs YAeNiaTh BHUMaHUE
3¢ (peKTUBHBIM NpuUeMaM aKTHUBHOIO OOYy4YeHHs, a TakKe JOCTHKEHHSIM COBPEMEHHBIX METOAMK
(KOMMYHHKAaTUBHOTO O0yYEHHUSI, UTPOBOTO MOJICITUPOBAHMS ).

3anaHus A5 CaMOCTOSATENbHON pabOThl COCTABISAIOTCA O pa3jiesiaM U TeMaM, 10 KOTOPhIM He
NPEeyCMOTPEHbl ~ ayJIUTOpPHbIE 3aHATUS, JHUOO TpedyeTcss MAOMOJHUTENBHO MpopadboTaTh U
MPOAHATM3UPOBATH pACCMATPUBAEMBIH MTPEToJaBaTelIeM MaTepral B 00beMe 3aIaHiPOBAHHBIX YaCOB.
[Ipn npenogaBaHWKM [AaHHOW JUCUMIUIMHBI MPENOJaBaTellb JOKEH HMEThb B BHUAY TO, 4YTO
caMoCTOsITeNIbHAsE padoTa CTYACHTOB SIBISICTCS HEOTHEMIIEMOM COCTaBISIONIEH MpoIecca OCBOCHUS
nporpaMMbl. CaMOCTOSITENIbHAS pa0OTa CTYICHTOB B 3HAYMTEIHLHOW Mepe OMpEeeNseT pe3ylbTaThl U
KaueCTBO OCBOCHMS JUCHUIUIMHBI «JIEKCMKOJIOTUS aHIJIMKWCKOrO s3bIKa». B CBA3U C 3TUM
IUTAHUPOBAHKUE, OpraHU3alus, BBHIMOJIHEHHE U KOHTPOJIb CaMOCTOSITENIbHOM paboThl CTYAEHTOB IO
MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY IPHOOPETAIOT 0CO00€ 3HAUECHUE U HYXKJAIOTCS B METOJUYECKOM PYKOBOJICTBE U
MeToaudyeckoM obecrnieueHuu. [laker 3amaHuil JUIsi caMOCTOSITENbHON palOTHI ClelyeT BbIIaBaTh B
HayaJle CEMECTpa, OIpENeNNB IMpEACIbHbIE CPOKM HMX BBIIOJHEHHS M CHA4YM. 3aJaHds i
CaMOCTOSITEIbHON pabOTHI JKeJaTEIbHO COCTABIISATh U3 00s3aTEIBbHON U (DaKyIbTaTUBHON YacTEH.

[Ipu nmpoBeneHUM arrecTalli CTYIEHTOB Ba)XXHO BCErJa IMOMHUTb, YTO CHUCTEMATHYHOCTb,

00BEKTUBHOCTh, APTYMEHTUPOBAHHOCTh - IJIaBHbIE NPHUHIMIIBI, HA KOTOPBIX OCHOBAaHBI KOHTPOJIb
OlLIEHKa 3HaHWil cTyneHToB. [IpoBepka, KOHTPOJIb M OIEHKA 3HAHUHM CTyAEHTa, TPeOYyIOT yueTa ero
UHIUBUYAJIIBHOTO CTHUJISl B OCYLIECTBICHMU Y4E€OHOM NEATEIbHOCTH. 3HAaHME KPUTEPUEB OLICHKU

3HAHWI 00s3aTENIBHO ISl MPETIoaBaTeNs U CTY/ICHTA.

7.@OH OIIEHOYHBIX CPE€ACTB AJd MPOBECACHUA TEKYIIECIro KOHTPOJIA YCII€eBACMOCTH,
HpOMe)ICYTO‘IHOﬁ aTTEeCTAllMH IO UTOIraM OCBOCHHUSA JUCIHUIIJINHBI



=

7.1. TunoBble KOHTPOJILHbIE 3aJAHUS

Moayas 1. JIMHrBUCTHYECKHE eIUHUIBI U CJIOBOOOpPA30BaHMe

Lexicology is the branch of linguistics dealing with:

1. grammatical employment of linguistic units
2. various lexical means and stylistic devices
3. different properties of words and the vocabulary of a language

The word antipathy consists of:
1. the root, free morpheme + the root, bound morpheme
2. the affixational, bound morpheme + the completive which is a bound root
3. the affixational, bound morpheme + the root, free morpheme

Find an example of a free word-group:
1. to read books
2. to cry for the moon
3. to fall in love
4. to fly into a rage

Find an example of a phraseological collocation
a) 1. to go to the cinema

2. to declare war

3. to beat about the bush

4. to cry for the moon

b) 1. a blue flower

2. to read newspapers

3. to make a bargain
4. once in a blue moon

Find an adverbial phraseological unit:
1.ill at ease
2. red tape
3. by heart
4. to keep house

Which of the words is divided into Immediate Constituents?
1. in-significant
2. in-attent-ive
3. un-expect-ed
4. joy-ful-ly

Find a word formed with the help of a non-productive prefix:
1. enlarge
2. international
3. dislike

Bapuanr 1



10.

11.

12.

13.

14.

15.

4. rewrite

Find a word with a productive Romanic prefix:
1. afternoon
2. unable
3. prearrange
4. undertake

Which of the words is built with a prefix denoting negation?
1. unbutton
2. counter-attack
3. illegal
4. demobilize

Which of the prefixes denotes time relations?
1. pre —
2. un-
3.1in-
4. dis-

Which of the suffixes is a verb-suffix?

1.—an
2.—en
3.—1ing
4. —tion

Find a noun built with the help of a suffix denoting a female being:
1. teacher
2. violinist
3. Japanese
4. farmerette

Find a noun built with the help of a suffix denoting collectivity:
1. peasantry
2. greatness
3. socialism
4. teaching

Find a noun built with the help of a suffix denoting the process of an action:
1. singer
2. development
3. darkness
4. freedom

Which of the nouns is built with the help of a productive suffix?
1. victory
2. communist
3. passage
4. freedom



Which of the nouns is built with the help of a Germanic suffix?
5. guidance
6. lioness
7. frequency
8. cleverness

16. Which of the nouns is built with the help of a Greek suffix?
1. government
2. condition
3. student
4. classicism

17. Find a suffixated noun formed from a verbal stem:
1. sonny 3. booklet
2. removal 4. brightness

18. Find a suffixated adjective formed from a verb stem:
1. foolish 3. peaceful
2. collective 4. horned

19. Find a suffixated adjective formed from an adjective stem:
1. dirty 3. movable
2. bearded 4. Greenish

20. Find a case of “verb-noun” conversion:

a) 1. to book — book b) 1. to fall - fall
2. to even —even 2. to pause - pause
3. to step — step 3. to water - water
4. to dust- dust 4. to capture — capture

21. Find a compound noun:
1. theatre-goer 3. Afro-Asian
2. rain-driven 4. black-hearted

22. Find a compound word in which the components are merely placed one after another

(neutral):
1. Anglo-Saxon 3. sportsman
2. horseman 4. Handiwork

23. Find a compound word whose components are joined together with a linking consonant:
1. handicraft 3. sun-flower
2. blue-eyed 4. Statesman

24. Find a coordinative (reduplicative) compound:

1. pooh-pooh 3. lady-bird
2. sundew 4. Railway
25. Find a completely motivated compound:

1. bottle-opener 3. greenhouse



26.

217.

28.

29.

30.

31.

WN R

WN LD

w

4.
a)

2. handcuff 4. dog-rose

Find a compound in which the components reflect the semantic relations of purpose:
1. neck-tie 3. bookshelf
2. wrist-watch 4. snowball

Find a lexical abbreviation which is read as a succession of the alphabetical readings of the
constituent letters:

1. BBC 3. radar

2. Mrs. 4. WAAF
Find an example of apocope:

1. curtsy 3. flu

2. exam 4. Bus
Find an example of syncope:

1. specs 3. story

2. prof 4. cycle
Find an example of a blend:

1. fence 3. U-boat

2. 200 4. Motel

The phraseological unit to get one’s claws into smb. meaning “to find a way of influencing or
controlling someone” is a:

1.phraseological fusion

2.phraseological collocation

3. phraseological unity

BapuanT 2

. Lexicology has close ties with:

. phonetics and grammar

. phonetics, grammar history of a language, stylistics and sociolinguistics
. literature, history and sociology

. The word red-brick is a(n):
. nominal compound
. adjective-nominal compound
. verbal-nominal compound
Find an example of phraseological fusions:
1. to show one’s teeth 3. cold winter
2. sunny smile 4. heavy father
1. to do one’s duty 3. to kick the bucket

2. to cast down one’seyes 4. to do harm

Find an example of phraseological unities:
1. to know where the shoe pinches



2. to join the army
3. to speak well
4. to know everything
b) 1. to undergo an operation
2. to make a report
3. to make somebody answer
4. to look through one’s fingers

5. Find a verb phraseological unit:
1. for the sake of
2. Jack of many trades
3. golden opportunity
4. to cut short

6. Find a word formed with the help of a productive prefix:
1. amphitheatre
2. withdraw
3. unknown
4. forecast

7. Find a word with a productive Germanic prefix:
1. foresee
2. misprint
3. abnormal
4. cooperation

8. Find a word with a Greek prefix:
1. postwar
2. antifascist
3. extraordinary
4. overturn

9. Which of the words is built with a prefix denoting repetition?
1. enrich
2. befriend
3. return
4. reappear

10. Which of the suffixes is used for the formation of nouns?

1. —ness
2.—1ish
3. —less
4. —-ize

11. Which of the suffixes is an adjective-suffix?

1.—er
2.—o0us
3. —ness

4.-fy



Find a noun built with the help of a suffix denoting diminutiveness:
a) 1. cutter
2. booklet
3. decorator
4. hostess

b)1.duckling
2. marriage
3. breadth
4. colonnade

12. Find a noun built with the help of a suffix denoting the agent of a verbal action:
1. socialist 3. instructor
2. auntie 4. Villager

13. Find a noun built with the help of a suffix denoting state:
1. realism
2. trustee
3. happiness
4. translation

14. Which of the noun is built with the help of a non-productive suffix:
1. assistance
2. tenderness
3. Darwinism
4. resolution

15. Which of the nouns is built with the help of a Romanic suffix:
1. friendship
2. achievement
3. length
4. Marxist

16. Find a “hybrid” word among the adjectives:

a) 1. eatable b) 1. fashionable
2. changeable 2. logical
3. stony 3. girlish
4. gracious 4. powerful

17. Find a suffixated noun formed from a noun stem:

1. cutter 3. kindness
2. dependence 4. duckling
18. Find a suffixated noun formed from an adjective stem:
1. blackness 3. motherhood
2. indication 4. Inventor

19. Find a suffixated adjective formed from an adjective stem:
1. beautiful 3. brownish



2. terrible 4. thankful

20. Find a case of “noun-verb” conversion:
a) 1. acut - to cut
2. a break — to break
3.ajump —to jump
4. a pen —to pen

b) 1. move — to move
2. show — to show
3. nurse —to nurse
4. look — to look

21. Find the case of “adjective - verb” conversion:
1. silver —to silver 3. spoon- to spoon

2. round — to round 4. camp — to camp

22. Find a compound adjective:

1. sick-leave 3. arm-chair
2. backbite 4. sky-blue
23. Find a compound word whose components are joined together with a linking vowel:
1. photointelligence 3. gasometer
2. gaslight 4. fountain-pen

24. Find a coordinative (additive) compound:
1. secretary-stenographer 3. sunburnt
2. night-school 4. colour-blind

25. Find an example of a subordinative compound:
1. fifty-fifty 3. walkie-talkie
2. actor-manager 4. Snowball

26. Find a non-motivated (idiomatic) compound:
1. sunrise 3. engine-driver
2. narrow-minded 4. bluestocking

27. Find an example of graphical abbreviation:

a) 1. Mr. Brown’s office b) 1. T.V. show
2. V-Day celebration 2. U.N.O. session
3. MP’s speech 3. the USA policy
4. UNESCO 4. Dr. Smith’s family
28. Find a lexical abbreviation which is read as an ordinary word:
1. H-bomb 3. USSR
2.2. NATO 4. T.U.C.

29. Find an example of aphaeresis:
1. tec 3. plane



2. taxi 4.5.0.S

30. Find the word that has been clipped both at the beginning and at the end:
1. phone 3. frig
2. photo 4. Smog

31. The phraseological unit to get smb’s back up means:
1. to be popular with smb.
2. to annoy smb.
3. to sympathize with smb

Cnoco0bI c;10B000Opa3oBaHust

ITucbMenHasi padbora Mo TMIAM CJIOBOOOPA30BaHUS

CARD Ne 1

Omnpenenure cnocod cj10B00OpPa3oBaHMs, €r0 NOABH/bI, THIILI OCHOB M IIPOUCXOKACHHE
ad¢uxcos: Student

Incorrect

To week-end

Afternoon

Ma’am (madam)

CARD Ne 2

Omnpenenure cnocod cJ10B00OPa30BaHMs, €r0 NOABH/bI, THII OCHOBBI M IIPOUCXOKACHHE
appuKcoB:

Motherland
Overfeed

To bottle

H-bag (hand-bag)
Frig (refrigerator)

CARD Ne 3
Onpenesaure cnocod cJ10B00Opa3oBaHMsl, €ro MOABHAbI, TUIIbI OCHOB U MPOMCXOXKIEHUE
appuKcoB:
Student
Incorrect
To week-end
Afternoon
Ma’am (madam)

CARD Ne 4
Omnpenenure cnocod cJ10B00OpPa3oBaHMs, €r0 NOJABH/bI, THIILI OCHOB M IIPOMCXOKACHHE
appukcon:
Freedom
Disagree
To match
First-nighter



Story (history)
CARD Ne 5
Omnpenenure cmocod cI0BO0OOPA30BAHMA, €r0 MOABHAbI, THUIbI OCHOB M MPONCXOXKIEHUE
appukcon:
Marriage
Under-nourish
To mask
Craftsman
a.m.

CARD Ne 6

Omnpeneaure cnocod CJI0BOOOpa30BaHMsl, €0  MOABHUAbI, THIbI OCHOB M
npoucxoxxkaeHue  addukcos:

Communism

Decompose

To cook

Bread-and-butter

Flu (influenza)

Moayasb 2. Cemacuosiorusi. CiioBapHbIii COCTAB aHIJIMICKOr0 A3bIKa. bpuranckuii u

AMEPUKAHCKNH BAPUAHTHI AHTJIHICKOT0 A3bIKA

IIucbmenHan paﬁoTa 110 OMOHMMMHUH U NMOJTHCEMHUH

Card Ne 1
Onpeneaunre, B KAKO| U3 rPYII 3HAYEHUH NPeACTABIEHbBI MHOTO3HAYHOE CJIOBO, 2 B KAKOM -

OMOHHMMBI:

1. Miss — 1) realize, feel, regret at the absence of smth.
2) to fail to hit, what is desired to hit

2. Row — 1) number of persons or things in a line
2) quarrel noisily
3) propel (a boat) by using oars

Card Ne 2
Onpeneaure, B KAKO| U3 rPYII 3HAYEHUH MPeACTABIEHbBI MHOTO3HAYHOE CJIOBO, 2 B KAKOM -
OMOHHUMBI:

1. Dream —1) to see during sleep
2) to imagine
2. Capital — 1) a large letter
2) a stock of money
3) metropolis
3. Boat - 1) a small open vessel
2) a steamer



Card Ne 3

Onpeneaure, B KAKO| U3 rPYII 3HAYEHUH NPeACTABIEHbBI MHOTO3HAYHOE CJIOBO, 2 B KAKOMH -

OMOHHUMBI:

1. Ball — 1) any solid sphere as used in games
2) social gathering for dancing with an organized programme

2. Spring — 1) water coming up from the ground

2) device of twisted bent or coiled metal

3) season of the year in which vegetation begins
3. Gun — 1) cannon

2) carbine

3) pistol

Card Ne 4
Omnpenenure, B KaKOH M3 rPyNI 3HaYeHHUI NMPeACTABJICHBI MHOTO3HAYHOE CJIOBO, a2 B KAKOH -
OMOHUMBI:

1. Coat - 1) long outer garment with sleeves buttoned in the front
2) jacket

2. Floor - 1) lower surface of a room

2) number of rooms on the same level in a building

3. Temple — 1) church

2) flat part of either side of forehead

Card N\e 5
Omnpenenure, B KaKOH M3 rPyNI 3HaYeHHUI NMPeACTABJICHBI MHOTO3HAYHOE CJIOBO, 2 B KAKOH -
OMOHMMBI:

1. Band - 1) long flat thin of material
2) group of persons who play music together
2. Match — 1) contest, game
2) short piece of wood with ahead made of material that bursts into flame
3) marriage
3. Smell - 1) to be aware of through the sense of smell 2) to give out a smell

Tect
1. The result of semantic changing in the word sport that meant “pastime, entertainment” and
now denotes “an activity involving physical exertion and skill in which an individual or team
competes against another or others for entertainment” is
The elevation of the meaning
The specialization of meaning
The degradation of meaning
The generalization of meaning

N =

The words heir — air refer to:
Homographs

Homonyms proper
Homophones

Homoforms

PobdpED



3.The synonyms teenager (“someone who is between 13 and 19 years old”) and youth (“a young
man between about 15 and 25 years old used especially about groups of young men who behave
badly or do smth. illegal”) refer to:

Stylistic synonyms

2. Ideographic synonyms

3. ldeographic-stylistic synonyms

4. Slang synonyms

=

5. Find an example of full lexical homonyms:
1. lead (Bectn) — lead (cBuHeI)
2. ball (mst) — ball (6ain)
3. rose (po3a) - rose (p.i. from to rise)
4. flat (mmockuit) — flat (kBapTupa)

6. Find an example of homographs:
1. bow (mokyon) — bow (IyK)
2. right (mpaBwIif) — write (mmUcaTh)
3. ring (kosnbi0) — ring (Tesie)OHHBII BBHI30OB)
4. to found - found (p.i. from to find)

7. Find an example of a perfect homonyms:
1. nose (Hoc) — knows (3" person sing. of to know)
2. pair (mapa) — pear (rpymia)
3. case (meno, ciryvaii) — case (kopoOka)
4. row (psim) — row (urym, rBajT)

7. Find an example of absolute synonyms:
a) 1. eye-doctor — occulist
2. large — vast
3. to get — to receive
4. word-building — word-formation

b) 1. handsome — beautiful
2. to watch — to observe
3. almost — nearly
4. daddy — father

Find an example of derivational antonyms:
love — hatred

beautiful — ugly

possible — impossible

long — short

e AN

Find an example of partial lexical homonyms:
match (matd) — match (crimuka)

seal (Tronens) — seal (medars)

to lie (mexats) — to lie (JiraTh)

coarse (rpyOslii) — course (Kypc)

Mo PP o



10.  Find an example of homophones:
1. lead (cBunemn) — lead (Bectn)

2. can (M0oYb) — can (KOHCEpBHUPOBATH )

3. long (mmuuHEI) — long (k1aTh)

4. meat (Msc0) — meet (BcTpeyaTh)

11.  Find an example of ideographic synonyms:
1. to seem — to appear

2. to begin — to commence

3. to see — to behold

4. to die — to pass away

12. Find an example of root antonyms:
1. kind - cruel

2. important — unimportant

3. appear — disappear

4. known — unknown

13. Find the dominant of the synonymic set:

a) 1. celebrated 3. distinguished
2. famous 4. eminent

b) 1. beg 3. ask
2. to plead 4. to implore

CJioBapHbIii COCTAB AHTJINIICKOTO0 A3BIKA
1. Find a loan-word not completely assimilated with the English language phonetically:
1. police 3. flower
2. river 4. Wall

2. Find a Latin loan-word:

a) 1.acup b) 1. aroom
2. awife 2. a pencil
3. awindow 3. apound
4. aglass 4.acry

3. Find a Scandinavian loan-word:

a) 1. to read b) 1. snow
2. to write 2. water
3. to speak 3. rain
4. to take 4. Sky
4. Find a German loan-word:
a) 1. rain b) 1. dinner
2. prize 2. people
3. game 3. rucksack

4. nickel 4. River



5. Find a Spanish loan-word:
1. institute 3. moment
2. telephone 4. cigar

6. Find an Arabian loan-word:

a) mathematics c. botany
b) algebra d) physics
7. Find a Chinese loan-word:
b lemon 3. tea
c glass 4. spoon
8. Find an Australian loan-word:
1. chocolate 3. boomerang
2. maize 4. wigwam

9. Find a word borrowed from India:
1. oak 3. timber
2. sandal 4. pine

10. Find a loan-word not completely assimilated with the English language grammatically:
1. figure 3. datum
2. army 4. cage

11. Find a Greek loan-word:
1. fruit 3. capital
2. scheme 4. Table

12. Find a French loan-word:

a) 1. ox b) 1. army
2. meat 2. archer
3. pig 3. arrow
4. sausage 4. Foe

13. Find an ltalian loan-word:

1. article 3. question
2. balcony 4. fish
14. Find a Russian loan-word:

1. sister 3. minute
2. Kremlin 4. Club

15. Find a Turkish loan-word:
1. café 3. chess
2. coffee 4. tomato

16. Find a Japanese loan-word:
1. judge 3. chairman
2. geisha 4. student



17. Find a word borrowed from the language of American Indians:

1. maid 3. madam

2. qirl 4. Squaw
Find a word with a borrowed suffix:

3. greenish 3. stony

4. active 4. Hopeless

bpuTtanckuil 1 aMepUKaHCKU BAPHAHTBI AHIVIMHACKOI0 S3bIKA

1. Find examples of full Briticisms:

a) 1. fortnight b) 1. room
2.country 2. pillar-box
3.ship 3. night
4.window 4. Writing

2. Find examples of full Americanisms:

a) 1.drug-store b) 1. trolley-bus
2. friendship 2. police
3. childhood 3. thunderstorm
4. cinema 4. mailbox
c) 1. village d) 1. monkey

2. supermarket 2. shepherd

3. apple-free 3. drive-in

4. ring 4. Widow

3. Find the word the spelling of which in the USA differs from that in Britain:

a) 1. standard b) 1. opinion
2. labor 2. culture
3. national 3. conductor
4. language 4. Theatre

4. Find the American form of Participle I1:
1. written 3. proven
2. spoken 4. Taken

5. Find the word which is obsolete in Britain but modern in the USA:
a) 1. building (= house)
2. to pronounce (= to speak)

3. to ask (= to question)

4. fall (one of the season)

b) 1. homely (=ugly)
2. quickly (= fast)
3. to implore (= to beg)
4. to glance ( =to look)



6. Which of the word is more frequently used in the USA than in Britain:

1. underground 3. tube
2. subway 4. Metro
7. State which of the following words is used in America:
1. Passage 3. Pavement
2. Mail-box 4. The cinema

8. State which of the following words is used in England:
1. Torch 3. Can
2. Flashlight 4. French fries

9. Which of the following lexical units appeared during the first period of American English
history:
1. lIgloo 3. Congress
2. Pizze 4. To antagonize

10. Which of the following lexical units appeared during the second period of American English
history:
1. Squaw 3. Senate
2. Bureau 4. Pumpkin

11. State which of the words has the American spelling:
1. Honor 3. Traveler
2. Favour 4. Theatre

12. State which of the words has the English spelling:
1. Catalog 3. Wagon
2. Defence 4. Program

13. State the word with the American position of the stress:
1. Address 3. "laboratory
2. Re’cess 4. Re’seach

14. The reform in the English spelling for American English was introduced by:
1. N. Webster 3. P. Wain
2. H.N. Menken 4. D. Jone

15. State the lexical unit which is used by British university students:
1. Freshman 3. Subsidiary subject
2. Credit 4. To get honours degree

16. Which term is used in the American organization of education:
1. Grade school 3. Secondary school
2. Elementary school 4. To graduate from a university

17. State the reform which was not adopted in the English spelling for American English:
1. The deletion of “re” in words of French origin
2. The deletion of the letter “u” in the words ending in “our”



3. The deletion of unpronounced endings in the words of Romanic origin 4. The deletion
of unpronounced endings in native words

Hepeqem, BOIIPOCOB 1JIA 3K3aM¢Ha MO0 JUCHUIIJIHHE «JIekcHK0JI0rusl AaHIJIMHCKOI0 A3BIKA)
1. Lexicology
2. Word and its Definition
3. Morphemes
4. Structural Types of Words and Stems
5. Immediate Constituents
6. Block Compounds and Nominative Binomials
7. General Characteristic of Wordbuilding
8. Suffixation
9. Prefixation
10. Composition. Compound Words
11. Ways of Forming Compound Words
12. Classifications of English Compounds
13. Conversion
14. Criteria of Semantic Derivation
15. Substantivation of Adjectives
16. Stone Wall Combinations
17. Abbreviation
18. Graphical Abbreviations
19. Initial Abbreviations
20. Lexical Abbreviations
21. Secondary Ways of Wordbuilding: Sound Interchange
22. Secondary Ways of Wordbuilding: Stress Interchange
23. Secondary Ways of Wordbuilding: Sound Imitation
24. Secondary Ways of Wordbuilding: Blends
25. Secondary Ways of Wordbuilding: Back Formation
26. Semasyology. Lexical and Grammatical Meanings
27. Types of Lexical Meaning
28. Lexical Meaning — Notion
29. Main Ways of Semantic Changes: Specialization. Generalization
30. Main Ways of Semantic Changes: Metaphor, Metonymy
31. Secondary Ways of Semantic Changes
32. Ways of Forming Phraseological Units
33. Phraseology. Semantic Classifications of Phraseological Units
34. Structural Classification of Phraseological Units
35. Syntactical Classification of Phraseological Units 36. Native Words
37. General Characteristic of Borrowings
38. Classification of Borrowings according to the Borrowed Aspect
39. Classification of Borrowings according to the Degree of Assimilation
40. Latin Borrowings
41. French Borrowings
42. Italian and Spanish Borrowings
43. Germanic Borrowings
44. Russian Borrowings
45. Etymological Doublets
46. International Words



47. Polysemy

48. Homonyms. Classification of Homonyms

49. Synonyms. Classification of Synonyms

50. Antonyms. Classification of Antonyms

51. British and American English

52. Archaisms and Historisms

53. Neologisms. Semantic Groups of Neologisms
54. Ways of Forming Neologisms

7.3. Metoauueckue MaTepualibl, OMPEIeIIoIre NPoUeaypy OIIEHUBAaHUS 3HAHUN, YMEHU, HABBIKOB U
(MM OTIBITA AEATENBHOCTH, XapaKTEPU3YIOLINX 3TAbl (POPMUPOBAHUS KOMITETEHIIHIA.

B cooTBeTcTBUY ¢ yueOHBIM IUTAHOM MPETYCMOTPEH YK3aMEH B 5 ceMecTpe.
@OpMBI KOHTPOJIA: TEKYIIMM KOHTPOJIb, MPOMEKYTOUHBIA KOHTPOJIb IO MOJIYJIIO, UTOTOBBII

KOHTPOJIb 110 IUCIUTUTHHE TIPEJIIOJIararoT CIeAYIOIee pacpeIeicHre OalljioB.

MaxkcuMaabHOE CyMMapHOE KOJIMYECTBO OAJIOB MO Pe3yNIbTaTaM TeKYIIeH paboThI I KaXKI0TO
moayist 100 6amos.

[TpoMeXyTOYHBIN KOHTPOJIb OCBOCHHUS YI€OHOT0 MaTepHalia 1o KakJIOMy MOJIYIIIO TIPOBOIUATCS
PEUMYIIECTBEHHO B ()OpME TECTUPOBAHUSI.

MaxkcumanbHOe KOJIMYeCTBO OaioB 3a MPOMEKYTOUHBIH KOHTPOJIb MO OHOMY MOJYJIIO —
100 GamioB. Pe3ynbraThl BceX BHIOB Y4eOHOH NEATENBPHOCTH 3a KaXKIBIH MOMYNIBHBIA TEpUOn
OLIEHUBAIOTCS] PETUHTOBBIMU OaslIaMH.

[lepeyeHb KOMIETEHIMH C YKa3aHWEM 3TanoB UX (OPMUPOBAHHMS B MpPOIECCE OCBOCHUS
00pa3zoBaTeNbHON MTPOTPAMMBI.
OOuwmii pe3ynbTaT BBIBOJUTCA KaK HMHTETpajibHasl OLIEHKA, CKJIAJbIBAIOIIASCS U3 TEKYIIEro
KOHTpOJIs — 60% 1 mpomexyTouHoro kouTposts — 40%. Tekymunii KOHTPOJIb 10 TUCIUILIMHE BKITIOYACT:
- nocenienue 3auatuii — 10 6amios,
- y4JacTHe Ha NMPaKTHYECKUX 3aHATHAX — 90 6asios.
[TpomexxyTOUHBIN KOHTPOJIb IO AUCITUIUIMHE BKITIOYaeT: - TectupoBanue — 100.
KonuyectBo 0ansioB 1o BceM MOAYISM, KOTOPOE JaeT MPaBO CTYAEHTY Ha MOJIOKUTEIIbHBIC
OTMETKHU 0€3 MTOroBOro KOHTPOJIS 3HAHUI:
oT 51 510 65 «ynoBIETBOPUTENBHOY; OT 66 10 85 «xopoiio»; oT 86 10 100 «oTIUYHON.
WTOroBbIf KOHTPOJb MO IUCIMILIMHE OCYILECTBIISCTCS IMPEUMYIIECTBEHHO B (hopme
TECTUPOBAHUS 10 OAJUIBHO-PEUTUHTOBON CHCTEME, MAKCUMaIbHOE KOJIMYECTBO KOTOPBIX paBHO — 100

OaJLIOoB.
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s3bIKa. JIaHHBIA CalT MOXKET OBITh TOJIE3€H KaK IS M3YYaloIIMX SI3bIK, TaK M JUIA MperojaBaTeseH,
MOCKOJIBKY OH pacrojiaraeT IeNbIM PSIJAOM COBPEMEHHBIX M OOHOBIISEMBIX OOYYalOUIUX PECypCOB,
HaHpaBHeHHBIX Ha 3aerHH€HI/Ie pa3quHbe A3BIKOBBIX HABBIKOB U YMCHI/Iﬁ

9. Oxford University Press/Learning Resourses CaliT coiep>XKUT ayTeHTHYHBIE PECYPCHI (B TOM YHCIIE
npodeccuonanbHON HarnpaBiaeHHOCTH: Commerce, Oil and Gas, Tourism, Technology

10. MeToauuyecKkue YKazaHusd 1J1s oﬁyqamumxca M0 OCBOCHHMI0 JUCHUILJIMHBI

VYueOHbIl Tpoliece Mo JaHHON ITUCHIUILINHE OPraHu3yeTcs ¢ yueToM ucnoib3oBanus 3ET, uro
XapaKTepU3yeTcsl CASAYIOMUMU OCOOCHHOCTSIMHU:

- TpynoeMKOCTh MTUCHUIUTUHBI «JIEKCUKOIOTHS aHTIMHUCKOTO s3bIKa cocTaBiseT 3 momyns: (16
yacoB Jekiui + 16 gaca mpaktud. 3ausaTus + 40 9acoB caMOCTOAT. paboOTHI).

- TIEpBBIA MOTYJb «JIMHTBUCTHYECKHE equHUIIBI. CIIOBOOOpa3oBaHUE)»

- BTOpoi Moaynb «Cemacuosiorus. CoBapHBIM COCTaB aHIJIMMCKOTO A3BIKA»

- TpeTuid Moaysb «IloAroTOBKa K MOIIYITIO.

KoHTposib 0CBOEHUs CTyI€HTaMH JTUCLUMIUIMHBI OCYIIECTBIISETCS B PaMKaX 3a4€THBIX €IUHUII,
BKJTIOYAIOIIUX TEKYIIYIO, MPOMEKYTOYHYIO U UTOTOBYIO aTTECTAIIUH.

[lo pe3ynbraTam TEKyHIEro U MNPOMEKYTOYHOTO KOHTPOJISI COCTABIISIETCS aKaJIeMHYECKUUN
PEUTHHT CTYJEHTA MO Ka)XX0M 3a4E€THOW €UHUIIC U BBIBOJUTCS CPETHUN PEUTHHT 1O BCEM 3aUYE€THBIM
CITUHUIICH.

ITo pe3ynbpraTaMm UTOrOBOTO KOHTPOJISI CTYACHTY 3aCUUTHIBACTCA TPYAOEMKOCTh IucHUIUIMHbBI B 3ET,
BBICTaBIIsIeTCS AU depeHIIMpPOBaHHAS OLIEHKA B MPUHATOW cUCTeMe 0ayuioB. XapaKTepusysh KauecTBO
OCBOCHHS CTYICHTOM 3HaHUW, YMEHUM, HABBIKOB 1O TAHHOUW AUCIUILINHE.

@opMBl KOHTPOJIS: TEKYLIMH KOHTPOJb, NPOMEXYTOUHBIH KOHTposb 1o 3ET, urorosbrit

KOHTPOJIb MO JUCHUILINHE.

3amaHus ISl CAMOCTOSITENIFHOM pabOThI COCTABISAIOTCS IO pa3jiesiaM U TeMaM, MO0 KOTOPBIM He
MPEAYCMOTPEHBI  ayJUTOPHBIC 3aHATHS, JMOO TpeOyeTcs MOMOJHHUTEIBHO MpopaboTaTh H
MPOAHATU3UPOBATH PACCMATPUBAEMBIi MTPETIOJaBaTelIeM MaTepral B 00beMe 3aIIaHUPOBAHHBIX YaCOB.
ABtopoMm nannoit PI1J] ony0nukoBaH cioBapb TEPMUHOB 110 TEMATHUKE AUCHUIUINHBI, KOTOPBIA MOXKHO



HaiiTu B OubOnuoreke (akynpTeTa HMHOCTPAHHBIX s3bIKOB: TerakaeBa JL.M. «CrnpaBo4HUK
JIMHTBUCTUYECKOW TEPMHUHOJIOTUH AHTIIUICKOTO SI3bIKA MO JIGKCUKOJIOrum». Maxaukaia, 2004.

Buner camocTosiTensHOM pabOThI CTYACHTOB, MPEAI0KEHHBIE aBTOPOM, HAaXoasATCs B naHHou PI1J]
B paznemax 6, 7. YdeOHO-meTonuueckoe oOecleueHrne CaMOCTOSTEIIbHOW pPabOThl CTYIECHTOB.
OueHoYHbBIE CPEICTBA AJI TEKYIIETO KOHTPOJISI yCTIEBAEMOCTH, TPOMEKYTOUHOM aTTECTALIMK IO UTOTaM
OCBOCHMS AUCIHUIUINHBI «JIEKCUKOJIOTHS AaHTTIMHUCKOTO SA3BIKaY.

ITo BceM BompocaM, OTHOCSIIMMCS K COJACPKAHHUIO pabouell MPOrpaMMBbl, CTYACHT MOXET
MOJIYYUTh KOHCYJIBTALMIO Y MIPENOAABATENS, BEAYLIEr0 KypC «JIEeKCMKOIOrus aHIJIMICKOTO SA3bIKaY

11. Tlepeyenb WHGPOPMAIMUOHHBIX TEXHOJOTHI, HCHOJb3YeMbIX TMPH OCYIIECTBJICHHHU
00pa3oBaTeIbHOrO Mpouecca Mo AUCIHUIIIMHE, BKJII0YAsH epevYeHb MPOrpaMMHOro oecrnedeHust
¥ HH(POPMAIMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM.
1. Kowmmerotepras mporpamma «Microsoft PowerPoint» — mis moAroToBKH ciaia-mpe3cHTani
[IPHU TIPOBEACHUH JIEKITHOHHBIX M TPAKTHYECKUX 3aHSTHIA.
2. KommbrotepHas mporpamma «MyTest» — s MOATOTOBKM W MPOBEICHUS TECTUPOBAHMS Ha
NPaKTHYECKHUX 3aHATHUSX, OTAMITHAIaX U 3a4eTax.
3. Cpema  osnekTpoHHOro  obyuenus  «Mymm»  AI'Y T Maxaukama  (http://
http://www.moodle.dgu.ru/) — mist MOArOTOBKH K MPAKTUYCCKUM 3aHSTHSIM.
4. CnpaBouno-uHpopmarmonnsiii mopran «['PAMOTA.PY» (http://www.gramota.ru) — mus
MOJITOTOBKH K JIEKIIHOHHBIM, CEMUHAPCKUM U MPAKTUICCKUM 3aHATHSIM.
5. Bukwmsuanue (http://wikireality.ru/) — Gomapinas yHuBepcaibHast THIIEPTEKCTOBAsT SJIEKTPOHHAS
SHIMKIIONIE M, pa3padareiBacMas B cetu MuTtepHet ¢ momoinbsto Wiki-texuonoruu.
6. Bukumemus (https://ru.wikipedia.org) — cBo601Hast 2IEKTPOHHAS SHITHKIIONETUS

12. Onucanue MaTepuaIbHO-TEXHUYECKO# 0a3bl, HEOOXOAMMOI /IS OCYLIECTBJIEHHUSA
00pa3oBaTeILHOIO MPoIEcca MO0 JUCHMUILIHHE.

Jlis obecriedeHus 10CTymna K COBpeMEHHBIM MpodeccroHaIbHBIM 0a3aM JaHHBIX UMEIOTCS CIeAYIolee
MaTepUATbHO-TEXHUYECKOE  OOCCIeYeHHE, CIOCOOCTBYIONIEE  MOBBIMICHUIO  A(PPEKTUBHOCTH
0o0pa30oBaTeNbHOTO Ipoliecca U TO3BOJIAIONIEE B IOJIHOM Mepe COOTBETCTBOBaTh COBPEMEHHBIM
TEHACHIIUSIM Ipoliecca 00ydeHus:

e OprrexHUKa U MyJIbTUMEIUNHOE OCHAILICHUE

* HuTepakTuBHAsS HOCKa

* KomnbroTepHsbIil Ki1ace

* Oprrexnuka ¢ Tene- u ayauoanmapaTrypa

e Jloctyn k cetn IHTEpHET.
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